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Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

3. Aktuelle sager1   

Rådet drøftede Armenien og Aserbajdsjan, Niger og Haiti. 

4. Russisk aggression mod Ukraine2 

Udveksling af synspunkter 

  

Rådet havde en udveksling af synspunkter om EU's reaktion på den russiske aggression mod 

Ukraine. 

5. Belarus 

Udveksling af synspunkter 

  

Rådet havde en udveksling af synspunkter om situationen i Belarus. 

6. Situationen i Mellemøsten 

Udveksling af synspunkter 

  

Rådet drøftede den seneste udvikling i regionen og EU's reaktion. 

7. Eventuelt   

Rådet noterede sig orienteringen ved Italien og Østrig om Bosnien-Hercegovina (dok. 

7658/24), orienteringen ved Italien om landets initiativ "Fødevarer til Gaza" (dok. 7861/24) 

og orienteringen ved Belgien om Kommissionen for Kvinders Status (CSW) (dok. 7764/24). 

 

                                                 
1 Herunder en uformel udveksling af synspunkter med De Forenede Staters udenrigsminister 

(via videokonference). 
2 Herunder en uformel udveksling af synspunkter med Ukraines udenrigsminister 

(via videokonference). 
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BILAG 

Erklæringer til de ikkelovgivningsmæssige A-punkter i dok. 7739/24 

Ad A-punkt 1: 
Rådets afgørelse om indgåelse af interimsaftalen om handel mellem EU 

og Chile 

Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA BELGIEN OG FRANKRIG 

"1. Belgien og Frankrig lægger særlig vægt på forbindelserne med Chile, som det betragter som 

en pålidelig fortaler for multilateralisme og en vigtig demokratisk partner. 

2. Belgien og Frankrig glæder sig derfor over moderniseringen af den associeringsaftale, der har 

været i kraft siden 2003 mellem Den Europæiske Union og Chile, og undertegnelsen den 18. 

juli 2023 af aftalememorandummet mellem EU og Chile om et strategisk partnerskab om 

værdikæder for bæredygtige råstoffer. Moderniseringen af associeringsaftalen var nødvendig 

for at tage hensyn til den nye politiske og økonomiske virkelighed og de fremskridt, der er 

gjort inden for rammerne af partnerskabet mellem Den Europæiske Union og Chile. 

3. Belgien og Frankrig hilser navnlig tilføjelsen af nye bestemmelser og tilsagn vedrørende 

handel og bæredygtig udvikling velkommen. Under alle forhandlingerne har Belgien og 

Frankrig argumenteret for, at der skal medtages ambitiøse, bindende bestemmelser, der kan 

håndhæves, om miljø, klima og sociale rettigheder. 

4. Belgien og Frankrig glæder sig i denne forbindelse over den fælles erklæring fra Den 

Europæiske Union og Chile om handel og bæredygtig udvikling, som ikke blot vidner om 

parternes vilje til at gennemføre de fælles prioriteter for handel og bæredygtig udvikling, der 

er fastlagt i aftalen, og til at gøre dette ved fuldt ud at inddrage civilsamfundet, men også om 

parternes tilsagn om yderligere at styrke bestemmelserne om handel og bæredygtig udvikling 

ved at indlede en formel proces med evaluering af tilsagnene vedrørende handel og 

bæredygtig udvikling, så snart den foreløbige frihandelsaftale træder i kraft, og afslutte denne 

proces senest 12 måneder efter dens ikrafttræden. 

5. Med hensyn til de elementer vedrørende handel og bæredygtig udvikling, der allerede findes i 

aftalen, lægger Belgien og Frankrig især vægt på parternes tilsagn om effektivt at respektere, 

fremme og gennemføre ILO's centrale principper og arbejde med ILO's nye grundlæggende 

princip om sundhed og sikkerhed på arbejdspladsen samt parternes tilsagn om at respektere og 

effektivt gennemføre De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer 

(UNFCCC) og Parisaftalen om klimaændringer, herunder tilsagnene med hensyn til de 

nationalt bestemte bidrag, og konventionen om den biologiske mangfoldighed. 
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6. Ligeledes med hensyn til handel og bæredygtig udvikling understreger Belgien og Frankrig 

betydningen af de tilsagn, der er givet i aftalens kapitel 7 vedrørende samarbejde om 

bæredygtige fødevaresystemer, og vil opmærksomt følge arbejdet i det kompetente 

underudvalg og det navnlig for en gang om året at nå til enighed om de foranstaltninger, der 

skal iværksættes for at forfølge dette kapitels mål. Det samme gælder kapitel 8 for så vidt 

angår energi og råstoffer, navnlig det fælles tilsagn om at gennemføre vurderinger af 

virkninger på miljøet af projekter eller aktiviteter vedrørende energi eller råmaterialer, der kan 

have en betydelig indvirkning på befolkningen, menneskers sundhed, biodiversitet, 

jordarealer, jordbund, vand, luft eller klima eller kulturarv eller landskab. Inddragelsen af 

lokalsamfundene vil være et fokuspunkt i denne henseende. 

7. Med hensyn til processen med evaluering af aftalens kapitel om handel og bæredygtig 

udvikling går Belgien og Frankrig ind for, at den tilpasses meddelelsen fra juni 2022 om 

evalueringen af handel og bæredygtig udvikling, herunder for yderligere at forbedre 

anvendelsesmekanismen i kapitlet om handel og bæredygtig udvikling, inklusive muligheden 

for at anvende en overholdelsesfase, og relevante modforanstaltninger som en sidste udvej. 

8. Det er på grundlag af denne arbejdsplan, at Belgien og Frankrig accepterer at undertegne 

aftalerne mellem EU og Chile. 

9. Belgien og Frankrig vil nøje følge gennemførelsen af de fælles prioriteter, der er fastlagt i 

aftalen, samt forhandlingerne om evalueringen af handel og bæredygtig udvikling og 

overholdelsen af de 12 måneder efter den foreløbige frihandelsaftales ikrafttræden til at 

afslutte denne evalueringsproces. Belgien og Frankrig opfordrer Kommissionen til fuld 

gennemsigtighed under denne proces." 

ERKLÆRING FRA GRÆKENLAND 

"1. Grækenland anerkender den politiske og økonomiske betydning af interimsaftalen om handel 

mellem Den Europæiske Union og Republikken Chile. 

2. Grækenland understreger, at det tillægger beskyttelse af geografiske betegnelser stor 

betydning, og udtrykker bekymring over praksissen med at registrere varemærker i ond tro, 

hvilket undergraver en effektiv gennemførelse af den beskyttelse af geografiske betegnelser, 

der er fastsat i aftalen. 

3. Grækenland forventer, at Chile i god tro vil overholde tilsagnet i skrivelsen fra den 

fungerende udenrigsminister af 28. februar 2022, ifølge hvilket en endelig afgørelse om 

indsigelser mod varemærkeansøgninger vil blive truffet inden undertegnelsen af den 

moderniserede associeringsaftale mellem EU og Chile, og resultaterne af denne proces vil 

blive meddelt EU. 

4. Grækenland opfordrer Kommissionen til at fortsætte sine bestræbelser på at behandle dette 

spørgsmål i forbindelse med en effektiv gennemførelse og håndhævelse af aftalen." 
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Ad A-punkt 2: 
Konklusioner om grønt diplomati 

Godkendelse 

ERKLÆRING FRA LUXEMBOURG, PORTUGAL, SPANIEN, TYSKLAND OG ØSTRIG 

"Vi understreger betydningen af EU's grønne diplomati og støtter Rådets konklusioner. Vi er 

imidlertid af den opfattelse, at kernekraft hverken er en grøn eller bæredygtig energikilde, og at det 

hverken er en sikker eller bæredygtig teknologi og derfor ikke er omfattet af henvisningen til 

"udbredelsen af sikre og bæredygtige lavemissionsteknologier". Vi gentager, at samarbejde og 

støtte på EU-plan kun bør fokusere på vedvarende teknologier og energieffektivitet. 

Vi mener endvidere, at henvisningen til diversificeringen af forsyningerne af nukleart brændsel ikke 

skal fortolkes således, at EU's diplomati tillægges en yderligere beføjelse. Handelen med nuklear 

teknologi og nukleart brændsel og aktiviteter i tilknytning hertil skal fortsat foregå med fuld respekt 

for medlemsstaternes og Den Europæiske Unions beføjelser. EU's energidiplomatis bestræbelser på 

at diversificere forsyningen af naturgas må ikke skabe præcedens med henblik på anvendelse i 

kernekraftsektoren." 

 

Ad A-punkt 6: 

Rådets afgørelse om ændring af Rådets afgørelse (FUSP) 2021/509 om 

oprettelse af en europæisk fredsfacilitet 

Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA GRÆKENLAND 

"Idet vi erindrer om vores tidligere erklæring fra maj 2023 vedrørende Rådets afgørelse 2023/927 i 

alle dens aspekter, vil vi gerne understrege følgende: 

1. Grækenland er fast besluttet på at yde støtte til Ukraines væbnede styrker, herunder gennem 

den europæiske fredsfacilitet. Vi støtter oprettelsen af Bistandsfonden for Ukraine, forudsat at 

der bliver taget behørigt hensyn til vores sikkerheds- og forsvarsinteresser. 

2. Grækenland mener i denne henseende, at bestemmelserne i denne afgørelse ikke danner 

præcedens for så vidt angår eventuelle vilkår og betingelser i fremtidige afgørelser eller 

forordninger vedrørende den europæiske forsvarsindustri. 

3. Endvidere bør der kun i ekstraordinære tilfælde og i fuld overensstemmelse med oprindelses- 

og nationalitetsreglerne i gennemførelsesbestemmelserne for den europæiske fredsfacilitet 

indrømmes fleksibilitet over for aktører, der er etableret eller har deres produktion uden for 

Unionen eller Norge. 

4. Endelig understreger Grækenland med henblik på finansieringen af de aktiviteter, der er 

omfattet af fremtidige bistandsforanstaltninger til støtte for Ukraines væbnede styrker, at 

medlemsstaterne har pligt til at give oplysninger om de involverede leverandører og 

underleverandører." 
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